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I 

K U L T U R N Ě H I S T O R I C K Y OBRAZ PTOLEMAIOVY 

VELKÉ GERMANIE 

O b c h o d n í t ra t i , d o l o ž e n é m í s t o p i s n ý m i ú d a j i P to lemaio
v ý m i , m ě l y l v í p o d í l na u t v á ř e n í k u l t u r n í h o obrazu , s n í m ž 
se v oblast i m e z i R ý n e m a V i s l o u ( p ř e s n ě j i P t o l e m a i o v ý m V i s -
tulem), D u n a j e m a B a l t i c k ý m m o ř e m v d o b ě P t o l e m a i o v ě 
s e t k á v á m e . 

Ne j sou to o v š e m a n i z d a l e k a v š e c k y cesty, po n i c h ž se d á l a 
v ý m ě n a zbož í a v ů b e c s tyk mezi touto ob las t í a ú z e m í m ř í m 
s k é ř í š e , ale je to p ř e c e j e n z n a č n ý p o č e t z v l á š f d ů l e ž i t ý c h 
d á l k o v ý c h t r a t í , k t e r é spo jova ly ř í m s k é P o d u n a j í a P o r ý n í 
s p o b ř e ž í m B a l t i c k é h o a S e v e r n í h o m o ř e a p r o c h á z e l y proto 
n a p ř í č c e l ý m ú z e m í m s v o b o d n é German ie . T í m se s ta ly h l a v 
n í m i t epnami o b c h o d n í h o p roudu , k t e r ý p ř e n e s l d o k o n č i n 
s e v e r n ě od D u n a j e a v ý c h o d n ě o d R ý n a k u l t u r n í u n i f o r m i t u 
ř í m s k ý c h p r o v i n c i í , z n i c h ž p ř i c h á z e l , a b y l t ak s i l n ý , že do
v e d l j e š t ě i ve v z d á l e n ý c h oblastech P o l a b í a P o o d ř í z a s t ř í t i 
namnoze k m e n o v é hranice a v t i sknou t i d o m á c í h m o t n é k u l 
t u ř e n á p a d n ě j e d n o t n ý r á z . 

P o d a t i r o v n o m ě r n ě p r o p r a c o v a n ý k u l t u r n ě h i s t o r i c k ý obraz 
ce lé oblas t i s t a r o v ě k é G e r m a n i e v m e z í c h shora v y t č e n ý c h je 
s t á l e j e š t ě pium desiderium, t ě ž k o s p l n i t e l n é p ř e d e v š í m proto, 
že z n ě k t e r ý c h i v e l k ý c h ú z e m í n e n í dost i n á l e z ů nebo a le
s p o ň p o d r o b n ě j š í c h n á l e z o v ý c h .zpráv , z n i c h ž b y c h o m m o h l i 
z í s k a t i p o t ř e b n é p o u č e n í . Je pro to i dnes j e š t ě k a ž d ý p o k u s 
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o p o d o b n ý c e l k o v ý obraz odsouzen ke z n a č n é mezerovitost i . 
N e v y h n e se j í a n i tato m á p r á c e . J e j í s tyl isace b y l a v e l m i 
z t í ž e n a t a k é n e d o s t u p n o s t í o d b o r n é l i t e ra tu ry a n á l e z o v ý c h 
z p r á v , j e ž o tomto t h e m a t ě v r ů z n ý c h k o n č i n á c h oblas t i sta
r o v ě k é G e r m a n i e v y š l y v p o s l e d n í m d e s í t i l e t í . Ú k o l e m m é 
p r á c e o s t a t n ě n e n í — a z a d a n ý c h p o m ě r ů a n i n e m ů ž e b ý t — 
poda t i p o d r o b n é z p r a c o v á n í v š e h o a ž dosud z í s k a n é h o ar
c h e o l o g i c k é h o m a t e r i á l u , n ý b r ž t o l i ko poda t i p o v š e c h n é k u l -
t u r n ě h i s t o r i c k é o s v ě t l e n í d o b y a p r o s t ř e d í , j i c h ž se tato p r á c e 
t ý k á . 

P r v e n e ž p ř e j d e m e k v l a s t n í ú v a z e , j e ž m á b ý t i p ř e d m ě t e m 
t é t o kap i t o ly , je t ř e b a , a b y c h o m pro n i v y m e z i l i časový 
rámec určením doby, z níž pocházejí Ptolemaiovy zprávy 
o n a š í oblas t i . 

Ptolemaios s á m se o d o b ě v z n i k u s v é yeoyyQCKpixr) vyrjyrjoig 
n e z m i ň u j e a n i s lovem. A z p r á v y , z n i c h ž č e r p a l s v é z e m ě 
p i s n é , n á r o d o p i s n é a m í s t o p i s n é z á z n a m y , b y l y z ř e j m ě — j a k 
v t é t o p r á c i j i ž o p ě t o v n ě b y l o z j i š t ě n o — z n a č n ě r ů z n é h o 
s t á ř í . U v ě t š i n y je v ů b e c a n i nedovedeme p ř e s n ě j i u r č i t í a 
jsme o d k á z á n i na p o u h é v í c e m é n ě p r a v d ě p o d o b n é dohady. 
T a k b y l a na p ř . j i s t ě v e l m i s t a r é h o p ů v o d u z p r á v a o R a k a -
t e c h l v s e v e r n í m r a k o u s k é m P o d u n a j í , m ů ž e m e se domýš l e t i , 
že p o c h á z e l a j e š t ě z doby p ř e d z a č á t k e m n a š e h o l e t o p o č t u , 
ale pro b e z p e č n é p o s o u z e n í j e j í h o s t á ř í a p ů v o d u n á m chy
b ě j í n u t n é p ř e p o k l a d y . A s t e j n ě je tomu i u z p r á v y o p u s 
t i n ě H e l v e t i j s k é 2 a u ř a d y j i n ý c h o b d o b n ý c h z p r á v . 
A l e d í l o P to lemaiovo n á m p ř e c e j e n s k ý t á u r č i t ý p o č e t po
m ů c e k , podle n i c h ž m ů ž e m e a l e s p o ň p ř i b l i ž n ě d á t i odpověd" 
na o t á z k u , k d y v z n i k l o , nebo p ř e s n ě j i , k d y b y l o d o k o n č e n o . 
A p o m á h á n á m k tomu nejenom s v ý m i v a l s t n í m i ú d a j i , n ý b r ž 
zčás t i , j a k u v i d í m e , i t í m , o č e m m l č í . 

V P t o l e m a i o v ě kap i to le o G e r m a n i i je to p ř e d e v š í m z á z n a m 

1 P t o l e m a i o s II. 11. 11, srov. Š i m e k , V. Germanie Klaudia 
Ptolemaia I (Praha 1930), 76, II (Brno 1935), 197, 203 a d. (cit. dále jen 
zkratkou VG.). 

2 P t o l e m a i o s II. 11. 6, VG. I. 7, 70, II. 110 a d. 
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S u g a m b r ů v j e j i c h s t a r é m k m e n o v é m ú z e m í v p r a v o od 
d o l n í h o R ý n a , k t e r ý m ů ž e m e b e z p e č n ě da tova t i p ř e d r ok 8 
st. 1., neboť toho r o k u b y l i S u g a m b r o v é po d l o u h é m v á l e č n é m 
z á p o l e n í , j e ž sami zača l i v letech 17 (16) a 13 (12) st. 1. v p á d y 
clo ř í m s k é Gal l i e , p ř e v e d e n i T ibe r i em za R ý n do G a l l i e a j e j i ch 
j m é n o j ako n á z e v kmene zaniklo*. M y l n á z p r á v a o n i ch p ř e š l a 
p a t r n ě ze Strabona 4 do d í l a M a r i n o v a a odtud b y l a p ř e j a t a 
P to lemaiem do H y f é g é s e . J i n á z p r á v a s t a r é h o data, p ř e j a t á 
z d í l a Tac i tova ( A n n . I I . 18 k r. 16 n . 1.), da la v z n i k T r o p a -
j í m D r u s o v ý m * na h o r n í Vese ře . Z T a c i t o v ý c h A n n á l ů 
p o c h á z e l y d á l e z p r á v y , j e ž se vz tahova ly k r o k u 28 n . 1. a da ly 
v z n i k P t o l e m a i o v ý m TtjXeig F l e ( v ) u m a S i a t u t a n d a " , 
a snad i z p r á v a o j e d n á n í , j í m ž b y l o u k o n č e n o p o v s t á n í B a t a v ů 
r. 70 n. 1., podle n í ž Ptolemaios zakres l i l na své m a p ě nóXu; 
N a v a l i i 7 . D o n á s l e d u j í c í doby F l a v i o v c ů ukazuje z á z n a m 
O l t á ř ů F l a v i j s k ý c h (BOJ/XOI <Pkamoi)8. A n e j p o z d ě j i 
z doby H a d r i a n o v y p o c h á z e j í i t i n e r á ř e t ř í z á p a d n í c h cest 
z h o r n í h o P o d u n a j í do v n i t r o z e m í Germanie , a to jednak itine
r á ř cesty ze Segoduna v ý c h o d n ě od P t o l e m a i o v ý c h A b n o b do 
Amis i e ' , jednak i t i n e r á ř e obou cest, j e ž m ě l y s v á v ý c h o d i s k a 
v oblasti „ H a d r i a n o v a " l i m i t u na ř ece A l t m ů h l e 1 0 . A r o v n ě ž na 

3 P t o l e m a i o s 1. c, VG. I. 7, 68 a d., II. 105; M u l l e n h o f f , 
D. Altertumskunde IV 2 . 42 a d., 49, B r e m e r, Ethnographie d. germ. 
Stame' (Štrasburk 1904), 150, M u c h , D. Stammeskunde' (Berlín— 
Lipsko 1920), 77 a d., Hoops Reallex. IV (Štrasburk 1918—1919), 299, 
L. S c h m i d t , Cesch. d. Stamme II (Berlín 1918), 395 a d. 

* S t r a b o n VII. 1. 3,4; 2. 4 (kde praví: TCOV dě reQiiaváyv... d' tlaí 
yvajgificóraroi ZovyapfiQoi ié xai Kl/i^got; dříve — VII. 1. 3 — se již Strabon 
zmínil ovšem o tom, že na pravé straně Rýna zbyla jenom část kmene: 
Xomoi 6' elolv Shyoi xal rátv SoxryáfifÍQwv /IÍQOQ). 

5 P t o l e m a i o s II. 11. 13, V G . I. 78, III. 73 a d. 
6 P t o l e m a i o s II. 11. 12, V G . I. 76, III. 55 a d. 
1 P t o l e m a i o s II. 11. 13, V G . I. 78, III. 64 a d. 
8 P t o l e m a i o s II. 11. 15, VG. I. 82, III. 79 a d. 
9 VG. III. 22 a d. 
1 0 Tamže 212 a d., 246 a d.; že tyto itineráře nemohly pocházeti 

z doby ještě pozdější, vyp lývá z j iných chronologických úvah, o nichž 
v. níže. 
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dobu H a d r i a n o v u ukazuje t a k é z á z n a m o K e l e m a n t i i , 
s p o j e n ý t ý m i ž p o s i č n í m i č í s ly se z á z n a m e m o Br ige t iu 1 1 , k t e r ý 
je s á m d a t o v á n p ř i p o j e n í m ú d a j e o legi i I adiutrix™, jez p ř i š l a 
do Br ige t i a z A p u l a asi r o k u 199 n . 1." 

Z t ě c h t o n ě k o l i k a v í c e m é n ě d o b ř e d o t o v a n ý c h z á p i s ů Ptole
m a i o v ý c h j e z ř e j m o , že z p r á v y , ze k t e r ý c h v z n i k l y ú d a j e 
H y f é g é s e o s v o b o d n é G e r m a n i i , p o c h á z e l y z celé doby, v n í ž 
se u p l a t ň o v a l v o j e n s k ý , p o l i t i c k ý a k u l t u r n í v l i v ř í m s k é ř í š e 
n a ú z e m í za R ý n e m a D u n a j e m a ž po d o k o n č e n í H y 
f é g é s e . K d y k tomuto d o k o n č e n í s k u t e č n ě doš lo , neby lo a ž 
dosud b e z p e č n ě z j i š t ěno . N á z o r y b a d a t e l ů se po t é s t r á n c e 
z n a č n ě r o z c h á z e j í . Ú h r n e m b y c h ř e k l , že oba k r a j n í t e r m í n y , 
j i m i ž b ý v á u r č o v á n o d o k o n č e n í H y f é g é s e , lze dnes z h r u b a 
v y m e z i t i asi le ty 125—129 a 170—178 n . 1. 

P r o dobu kolem r o k u 170 se v pos l edn ích des í t i l e t í ch v y 
s l o v i l i z p ř e d n í c h o d b o r n í k ů , p o k u d v í m , na p ř . K u b i t -
s c h e k a S c h n a b e l 1 4 . V . N o v o t n ý 1 * datoval s e p s á n í 
H y f é g é s e do let 161—178 n . 1. Podle N i e d e r l a 1 9 sestavo
v a l Ptolemaios svou geografii po roce 151 a „ p r a v d ě p o d o b n ě 

1 1 VG. I. 139 a d. 
1 1 P t o l e m a i o s II. 14. 3: Xiylmv a' Borjůóg. 
1 3 R i 11 e r 1 i n g, Pauly-Weissowa RE. XII. 1. 1211; srov. k tomu 

J. D o b i á š , Římané na naší půdě, Sborník I. sjezdu čsl. profesorů 
filos., filol. a hist. (Praha 1929), 356, J. E i s n e r, Slovensko v pravěku 
(Bratislava 1933), 206, V. O n d r o u c h , Limes Romanus na Slovensku 
(Bratislava 1938), 32. 

" W. K u b i t s c h e k , Jahrbuch fiir Altert. VI. 207*> (,pred rokem 
170'), P. S c h n a b e l , Text und Karten des Ptolemaus (Quellen u. For-
schungen z. Gesch. d. Geogr. u. Volkerk. 2, Lipsko 1938), 70 (,kolem 
r. 170 n. 1.'; tabulka pořízena vydavatelem A. H e r r m a n n e m podle 
údajů Schnablových); žádný z obou autorů své stanovisko podrobněji 
neodůvodnil. 

1 5 V. N o v o t n ý , Ku kritice zpráv Kl . Ptolemaia o zemích českých 
(Rozpr. Č. Akad. tř. I č. 40, Praha 1910), str. 3, rovněž bez bližšího odů
vodnění; do doby Marka Aurelia datuje Hyfégési také K. S c h u m a -
c h e r , Siedelungs- und Kulturgesch. d. Rheinlande II (Mohuč 1923), 151, 
a sám jsem před lety vyslovil také podobný názor v práci Čechy a Mo
rava za dnby římské (Praha 1923), 90. 

1 8 N i e d e r l e, Slov. starožitnosti I. 403. 
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na konc i ž ivo ta (f asi r. 178)". M i i l l e n h o f f , W i n k e l -
m a n n , K a u f f m a n n , M e h l i s , S t e c h e " a j . s o u d í , že 
Ptolemaios napsal toto d í lo ko lem r o k u 150 n . 1. K nej-
n i ž š í m u t e r m í n u 125—129 n . 1. dospě l , p o k u d v í m , O . S t e i n 1 8 . 

K o l í s a j í t edy oba k r a j n í t e r m í n y , j i m i ž se datuje s e p s á n í 
H y f é g é s e , p ř i b l i ž n ě as i m e z i p o l o v i c í v l á d y H a d r i a n o v y a 
koncem v l á d y M a r k a A u r e l i a resp. koncem v á l e k t. zv . mar-
k o m a n s k ý c h . 

T e r m í n k o l e m r o k u 178 a v ů b e c ce lou d o b u v á l e k t. zv . 
m a r k o m a n s k ý c h m u s í m e o d m í t n o u t i proto, že v H y f é g é s i n e n í 
n e j m e n š í h o d o k l a d u e t h n o l o g i c k ý c h a j i n ý c h z m ě n , k n i m ž 
doš lo v d o b ě t ě c h t o v á l e k . B y l a to doba v e l k é h o p o h y b u " ger
m á n s k ý c h a n e p o c h y b n ě i s l o v a n s k ý c h k m e n ů , s t ě h o v á n í , 
k t e r é b y se b y l o n u t n ě mus i lo n á l e ž i t ý m z p ů s o b e m p ro j ev i t i 
t a k é v geograf i i P t o l e m a i o v ě . N i c t a k o v é h o v š a k v n í nelze 
v ů b e c zj is t i t . S t e c h e " j i ž upozo rn i l na to, že Ptolemaios 
n e z n á L a k r i n g ů a a s d i n g s k ý c h V a n d a l ů , a že nap ro t i tomu 
jmenuje n ě k t e r é j i n é k m e n y , k t e ř í v „ m a r k o m a n s k ý c h " v á l -

" M i i l l e n h o f f , DA. II2. 331, IV 2 . 50, E d. W i n k e l n i a n n , 
Gesch. d. Angelsachsen (Oncken, Allg. Gesch. II. 3, Berlín 1883), 18, 
F r. K a u f f m a n n , D. Altertumskunde I (Mnichov 1913), 320, M e h l i s , 
Claudius Ptolemaeus iiber Altdeutschland (otisk z Philol. Wochenschrift, 
Lipsko 1926), str. 3, T h . S t e c h e , Altgermanien im Erdkundebuch des 
Claudius Ptolemaus (Lipsko 1937), 19, Das Kartenbild Germaniens Z U T 
Zeit d. Claudius Ptolemaus, Germanen-Erbe III (1938), 113. 

1 8 O. S t e i n , Zuř Datierung von Ptolemaios' Geographie, Philologus 
LXXXI. 121 a d . 

1 0 I u l i u s C a p i t o l i n u s , Vita Marci 14: Profecti itaque [n. ta-
men] sunt paludati ambo imperatores (Marcus Aurelius et Lucius Verus] 
et Victualis et Marcomannis cuncta turbantibus, aliis etiam gentibus, 
quae pulsae a superioribus barbaris fugerant, nisi réciperentur, bellům 
inferentibus; 22: gentes omneš ab Illyrici limite usque in GaUiam con-
spiraverant ut Marcomanni, Varistae, Hermimduri et Quadi Suevi, Sar-
matae, Lacringes et Burei [mezera) hi aliique cum Victualis, Osi, Bessi, 
Saboces [podle emendace M ii 11 en h o f f o v y, Germ. antiqua 144; 
podle N i e d e r l a , SS. I. 3%, 403: Osi, Bessi, Cobotes; jiní čtou: So-
sibes, Sicobotes], Koxolani, Basternae, Halani, Peucini, Costoboci. Srov. 
též D i o n LXXI. 11 a d., P e t ř u s P a t r i c i u s fragm. 6, 7-

2 0 S t e c h e , Altgerm. 19. 
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k á c h z a n i k l i . K tomu b y c h dodal , že Ptolemaios nezna l V a n 
d a l ů v ů b e c , a ž e neznal an i j i n ý c h k m e n ů , k t e ř í se v dě j i 
n á c h o b j e v u j í teprve od d o b y „ m a r k o m a n s k ý c h " v á l e k , j a k o 
n a p ř . V i c t u a l o v é " a j . A Ptolemaios nezna l a n i v o j e n s k ý c h 
t á b o r ů a osad, z a l o ž e n ý c h v t ě c h d o b á c h . D o k l a d e m toho jsou 
n a p ř . C a s t r a R e g i n a (Rezno), v y b u d o v a n á p ř i D u n a j i p ro t i 
v t o k u R e ž n é p ro l eg i i I I I I t a l i ca (hradby, b r á n y a v ě ž e b y l y 
d o s t a v ě n y r. 179 n . I.). 2 2 Ptolemaios j i c h neuvedl ve své geo
g ra f i i p r o s t ě proto, že v z n i k l a a ž po d o b ě s e p s á n í H y f é g é s e . 
Z t éhož d ů v o d u nemohl z n á t i an i j i n ý c h v o j e n s k ý c h t á b o r ů p ř i 
D u n a j i pob l í ž e svého Are l a t e 2 3 u d n e š n í h o A l b i n g u a L o r c h u 
s obou stran ú s t í E n ž e , z a l o ž e n ý c h po v á l k á c h „ m a r k o m a n 
s k ý c h " . A z téhož d ů v o d u nejsou v H y f é g é s i z a z n a m e n á n a do
konce an i j i n á s t a r š í s t a n o v i š t ě n ě k o l i k a ř í m s k ý c h legií , dolo
ž e n á z doby a n t o n i n s k é kolem r o k u 150 n . 1., tedy z doby p ř e d 
v á l k a m i „ m a r k o m a n s k ý m i " . 2 * 

O b r a ť m e se n y n í k n e j n i ž š í m u v r o č e n í H y f é g é s e do let 
125—129 n . 1. O . S t e i n k n ě m u doše l d ů v t i p n ý m spoje
n í m v z á c n ý c h n á p i s o v ý c h p a m á t e k , n a l e z e n ý c h D . R . B h a n -
d a r k a r e m v A n d h a u v s e v e r o z á p a d n í P ř e d n í I n d i i a u v e ř e j 
n ě n ý c h ú p l n ě teprve r . 1921 R . D . B a n e r j i m " , se V I I . k n i h o u 
H y f é g é s e , kde Ptolemaios j m e n u j e " 'Otyvfj {iaolkeiov Tiaaravov. 
Ozéné je podle S te inova v ý k l a d u " ř e c k á fo rma i n d i c k é h o 
Ujjayini, d n e š n í h o U j j a i n ve s t á t ě G w a l i o r u v S t ř e d n í Ind i i , 
n ě k d e j š í h o h l a v n í h o m ě s t a ř í š e t. zv . z á p a d n í c h k s a t r a p ů , 
a P t o l e m a i ů v Tiastanos nebo snad Tiastanas je t o t o ž n ý s n ě 
k d e j š í m v l á d c e m t é t o ř í š e , j e h o ž j m é n o Castana je ve č t y -

2 1 V. výše pozn. 19. 
2 2 F r . W a g n e r , Rómer in Bayera* (Mnichov 1928), 25. 
2 3 P t o l e m a i o s II. 13. 3, V G . I. 31, 38. 135, II. 95 a d., 220 a d.. 

III. 155. 
2 4 Více o tom v. níže. 
2 5 R. D. B a n e r j i, The Andhau inecriptions of the time of Rudra-

daman, Epigraphia Indica XVI (Kalkuta 1921), 19 a d., O. S t e i n , 1. c. 
117 a d. 

2 9 P t o l e m a i o s VII. 1. 63 vyd. Nobbeho. 
" O. S t e i n , 1. c. 120 a d. 
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ř e c h a n d h a u s k ý c h n á p i s e c h , v r o č e n ý c h do 52. r o k u é r y Š a k a , 
t. j . do r o k u 130 n a š e h o l e topoč tu , spojeno se j m é n e m jeho 
v n u k a R u d r a d á m a n a j a k o s p o l u v l á d c e 2 8 . Tohoto s p o l u v l á d c e 
C a s t a n o v a j e š t ě Ptolemaios nezna l , m u s í t edy jeho z p r á v a o 
'Otyvri fiaoíkeiov Tiaaravov p o c h á z e t i z doby s t a r š í , k d y j e š t ě 
C a s t a n a v l á d l s á m . Pod le ú s u d k u Ste inova p o c h á z í tato z p r á 
v a asi z doby m e z i l e ty 125—129. S te in s o u d í , že t í m je u r č e n a 
t a k é doba s e p s á n í H y f é g é s e . L z e m u d á t i z a p r a v d u potud , 
že k d o k o n č e n í H y f é g é s e nemohlo d o j i t i p ř í l i š d louho po roce 
129, n e b o ť R u d r a d á m a n , s p o l u v l á d c e C a s t a n ů v z r o k u 130, 
v l á d l ( samosta tně) j e š t ě r o k u 150 n . 1. j a k o mahaksat rapa , 
j a k v y p l ý v á z j i n é d a t o v a n é e p i g r a f i c k é p a m á t k y , z n á l e z ů 
m i n c í a j . 2 ' , a b y l tak v y n i k a j í c í m p a n o v n í k e m , že b y o n ě m 
b y l Ptolemaios p ř i p o m ě r n ě č i l é m o b c h o d n í m s p o j e n í egypt
s k é metropole A l e x a n d r i e s P ř e d n í I n d i í j i s t ě zvědě l a s v ů j 
z á z n a m o O z é n é podle toho o p r a v i l . A l e u b ě h l o p ř e c e j e n j e š t c 
n ě k o l i k let, n e ž b y l a H y f é g é s e s k u t e č n ě d o k o n č e n a , j a k d o k a 
z u j í j i n é P t o l e m a i o v y z á z n a m y v p ř e d c h á z e j í c í c h k n i h á c h 
I V . a V . 

V e I V . kn ize H y f é g é s e n á m Ptolemaios p o d á v á z p r á v y 
o A n t i n o o p o l i ('Avuvóov nófa<;, I V . 5. 30), k terou založil 
H a d r i a n n ě k d y koncem r o k u 130 n . 1. na m í s t ě s t a r é e g y p t s k é 
osady B e s y p ř i p r a v é m b ř e h u N i l u na p a m á t k u s v é h o milce 
An t inoa , k t e r ý se t am asi 30. ř í j n a t éhož r o k u u top i l ' 0 . Ta to 
z p r á v a d o k l á d á n e s p o r n ě , že H y f é g é s e mohla b ý t s k u t e č n ě do
k o n č e n a teprve p o r o c e 1 3 0 n . 1. A j e š t ě d á l e posunuje 
da tum j e j í h o d o k o n č e n í podle m é h o soudu j i n ý z á z n a m Pto
l e m a i ů v o J e r u s a l e m ě v V . kn ize H y f é g é s e : 'IegoaóXv/ia, 

2 8 Všecky čtyři nápisy maj í tutéž datovací formuli: „Druhého dne 
tmavé polovice měsíce Phálguny, v roce 52 krále Caslany, syna Ysamo-
tikova, — krále Rudradámana, syna Jayadámanova." O. S t e i n , 1.c. 116. 

» Tamže 11? a d. 
3 0 H e r t z h e r g , Gesch. d. rom. Reiches (Oncken, Allg. Gesch. II. 1, 

Berlín 1880), 374, C. M u H e r , Claudii Ptolemaei geographia, I. 2 (Paříž 
1901, vyd. C. T h. F i s c h e r ) , str. 718 ř. 6 a pozn. k t. ř. (kde v. i od
kazy k j iným starověkým autorům). 
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tfrig vvv xdkúxai AIXta Kanix<úHa (V. 15. 5)". K e z m ě n ě v n á 
z v u Jerusalema, t. j . k v y b u d o v á n í ř í m s k é kolonie A e l i a 
C a p i t o l i n a na t r o s k á c h ž idovské metropole podle rozkazu 
Hadr i anova doš lo po z l o m e n í t ř í l e t é h o ž i d o v s k é h o p o v s t á n í 
v roce 135 n . 1. P t o l e m a i ů v z á z n a m o J e r u s a l e m ě — A e l i i C a p i -
to l inské n á m tedy posunuje da tum d o k o n č e n í H y f é g é s e nej
m é n ě k tomuto roku . 

Ptolemaiova z p r á v a o J e r u s a l e m ě — A e l i i C a p i t o l i n s k é je, 
j a k se zdá , ča sově p o s l e d n í m z á z n a m e m H y f é g é s e , k t e r ý lze 
p o m ě r n ě p ř e s n ě datovati . Pos ičn í číslo H y f é g é s e 31° 4 C pro 
z e m ě p i s n o u š í ř k u Jerusalema — prot i s k u t e č n é jeho z e m ě p i s n é 
š í řce (okrouhle) 31° 48' — ukazuje , že Ptolemaios m ě l o tomto 
m ě s t ě d o b r é z p r á v y . Ješ tě l épe , n e ž a b s o l u t n í číslo š í řkové , to 
dokazuje r e l a t i v n í p o m ě r z e m ě p i s n é š í ř k y Jerusalema k š í ř ce 
Ptolemaiova s íd l a Alexandr ie , j a k n á m je j z n á z o r ň u j e tento 
obrazec: 

Ptolemaiova z. šířka Skutečná z. šířka Rozdí l 

Alexandria 31° 31° 12' 0° 12' 

Jerusalem 31° 40' 31° 48' 0° 8' 

Rozdíl v z. š. 0° 40' 0° 36' 0° 4' 

Obrazec n á m ukazuje, že c h y b a v P t o l e m a i o v ě v ý p o č t u 
vzdá lenos t i obou m ě s t ve s m ě r u p o l e d n í k o v é m č in í p o u h é č t y ř i 
z e m ě p i s n é m i n u t y čili j ednu p a t n á c t i n u s t u p n ě , což je v ý s l e d e k 
na dobu d r u h é h o s tolet í n . 1. za j i s té ve lmi ú s p ě š n ý 3 2 . Ať j iž 
b y l a jeho podkladem z p r á v a o z a m ě ř e n í z e m ě p i s n é š í ř k y Jeru
salema — Ael ie C a p i t o l i n s k é , či jenom p o u h ý odhad v z d á l e 
nos t í podle č íse l i t i n e r á ř ů ( p r v n í možnos t p o v a ž u j i za p r a v d ě -

3 1 M u l l e r tamžc str. 990 ř. 7—8. 
3 2 Podle O. C u n t z e, Geographie d. Ptolemaeus (Berlín 1923), 96, 

lze při antickém astronomickém měření ještě diferenci 15' z. šířky 
(o něž je výsledek měření nižší, než z. šířka skutečná) pokládali za 
normu p e č l i v é h o pozorování. 
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p o d o b n ě j š í ) , je dokladem d o b r é informovanost i P to lemaiovy. 
A na tu ukazuje t a k é n e o b y č e j n ě v e l k ý poče t — ce lkem 43 — 
osad, k t e r ý z a z n a m e n á v á jeho H y f é g é s e v n e v e l i k é Pa l e s t i ně , 
a z toho dokonce 19 j en v s a m o t n é Judei . Z ř e j m ě t u spolu
působ i lo b l í z k é souseds tv í Pa les t iny a s e v e r n í h o E g y p t a (Ale
xandr ie) . T o n á s o p r a v ň u j e k ú s u d k u , že Ptolemaiovo u r č e n í 
č a s u s l ů v k e m vov — nyní mezi o b ě m a n á z v y , s t a r š í m Hieroso-
lyma a m l a d š í m Aelia Capitolina (u Pto lemaia Kapitolia) se 
vztahuje b u ď p ř í m o na rok 135 n . 1., nebo n a dobu k r á t c e po 
n ě m , k d y j e š t ě n o v ý n á z e v m ě s t a nedovedl za t l ač i t u ž í v á n í 
s t a r é h o n á z v u do p o z a d í . Ze v z t a ž n á v ě t a rjrii; vvv xakelrai 
AiXía Kamrcůkía p o c h á z í p ř í m o od Ptolemaia a n e n í p o z d ě j š í 
v suvkou , p o v a ž u j i p ř i n e d l o u h é p o m ě r n ě době , v n í ž se n á z v u 
Aelia Capitolina s k u t e č n ě u ž í v a l o " , za v í c e než p r a v d ě p o d o b n é . 
Tato v z t a ž n á v ě t a je o b s a ž e n a ve v š e c h d o c h o v a n ý c h r u k o p i 
sech 3 4 H y f é g é s e . 

Z P t o l e m a i o v a u ž i t í o b o u n á z v ů p r o J e r u 
s a l e m l z e t e d y u s u z o v a t i , ž e H y f é g é s e b y l a 
d o k o n č e n a b u ď j e š t ě v r o c e 1 3 5 n e b o n e 
d l o u h o p o n ě m . 

P r o v r o č e n í j e š t ě p ř e s n ě j š í n á m j i ž H y f é g é s e , j a k se zdá , 
nedovede poskytnout i ž á d n é h o p ř í m é h o svědec tv í . M á m e v š a k 
v geografii P t o l e m a i o v ě po m é m soudu p ř e c e jen j e š t ě j ednu 
p o m ů c k u , k t e r á n á m tu m ů ž e b ý t i na p r o s p ě c h a l e s p o ň pro 
u r č e n í terminu ante quem. V i d í m j i v n e o b y č e j n ě v e l k é m roz
d í l u v P t o l e m a i o v ý c h v ě d o m o s t e c h o j i ž n í čás t i ostrova A l b i o n u 
(Velké Bri tannie) a ž po limes H a d r i a n ů v (vallum Hadriani) a 
o s e v e r n í čás t i ostrova za t í m t o l i m i t e m " . 

M o h u t n ý limes H a d r i a n ů v b y l v p o d s t a t ě v y b u d o v á n y letech 

3 3 Přehled dokladů v. K. M i l l e r , Itineraria Romana 833. S křes
ťanstvím zobecnělo opět, jak se zdá, staré jméno Hierosolyma nebo 
Hierusalem, srov. na př. I t i n e r a r i u m B u r d i g a l . z r. 333, kde 
autor, křesťan z aquitanské Burdigaly (Bordeaux), užívá již důsledně 
(osmkrát) jenom tohoto názvu, srov. Cuntz, Itin. Rom. I. 86, 96, 98 a j . 

3 4 Srov. M u 11 e r I. 2. 990 pozn. kř. 7 (v Q S ve zkratce ij xai Kani-
TcoXCag, X vyn. KannmXla). 

3 6 VG. I. 9 a d., II. 61 a d. 



28 E. Simek, Velká Germanie Elaudia Ptolemaia 

122—124 n . 1. a v ne jb l i ž š í ch letech ú p l n ě d o k o n č e n . P ř e p a ž o v a l 
ce lý ostrov mez i z á t o k o u S o l w a y s k o u (Solway F i r th ) a ú s t í m 
ř e k y T ý n e mohutnou kamennou zd í , d louhou 80 ř í m s k ý c h nebo 
75 a n g l i c k ý c h m i l , a m n o ž s t v í m v e l k ý c h (17) i m e n š í c h k a s t e l ů 
a v ě ž í 3 8 . V y b u d o v á n í m tohoto o p e v n ě n í b y l ce lý ostrov roz
d ě l e n na d v ě polovice, z n i c h ž j i ž n ě j š í — v ě t š í — b y l a ř í m s k o u 
p r o v i n c i í (Britannia). H a d r i a n se t í m v l a s t n ě v z d á v a l d n e š n í h o 
j i ž n í h o Skotska , j e h o ž u ž d ř í v e , za v l á d y D o m i t i a n o v y , d o b y l 
T a c i t ů v t c h á n Agr i co l a , ale k t e r é po jeho o d v o l á n í (85 n . 1.) 
b y l o opě t v y d á n o na pospas ú t o k ů m d i v o k ý c h K a l e d o n c ů . M o 
h u t n é a ve lmi s i lně za j i š t ěné o p e v n ě n í Hadr ianovo , n a j e h o ž 
s t a v b ě pracova ly t ř i legie, se v š a k osvědči lo do t é m í r y , že j i ž 
po dvou des í t i l e t í ch — r o k u 142 — moh l n á s t u p c e H a d r i a n ů v 
Antoninus P i u s p ř i k r o č i t i k v y b u d o v á n í n o v é h o p o d o b n é h o 
o p e v n ě n í o jeden z e m ě p i s n ý s t u p e ň s eve rně j i n a n e j u ž š í m 
m í s t ě ostrova mez i choboty ř e k C l y d e a F o r t h u (F i r th of 
C l y d e — F i r t h of Forth) a t í m i k ( z a m ý š l e n é m u ) t r v a l é m u 
p ř i p o j e n í t a k é tohoto ú z e m í k v l a s t n í ř í m s k é p rov inc i i . Toto 
o p e v n ě n í A n t o n í n a P i a — vallum Pii — z a č í n a l o u d n e š n í h o 
K i l p a t r i c k u p ř i s e v e r n í m b ř e h u chobotu C l y d e (Ptolemaiovy 
KXóiTa ctff^vfftc 5 1) s e v e r o z á p a d n ě od Glasgowa a šlo rov inou 
p ř í m o n a v ý c h o d (vsv.) asi 40 ř í m s k ý c h nebo 37 a n g l i c k ý c h m i l 
k zá toce F o r t h u (P to l ema iově Bočeqía eía^vai^), kde jeho 
z b y t k y k o n č í z á p a d n ě (zsz.) od E d i n b u r k u u C a r r i d e n (u B a r -
rowstonu). Jeho z b y t k y jsou m í s t y j e š t ě dnes d o b ř e p a t r n é , 
t ř e b a ž e b y l o toto o p e v n ě n í v p o z d ě j š í c h d o b á c h mnohem v í ce 
zn ičeno n e ž j i ž n ě j š í o p e v n ě n í Hadr ianovo. Č t y ř i c e t stop š i r o k ý 
a dvacet stop h l u b o k ý p ř í k o p , a za n í m m o h u t n ý n á s e p se 

3 8 H e r t z b e r g , 1. c. 367 a d., W i n k e l m a n n , Gesch. d. Angel-
sachsen 10 a d., plán opevnění na str. 11; trojí mohutný val a příkop, 
chránící přístup ke kamenné zdi od jihu, byl podle názoru "Winkel-
mannova (14 a d.) vybudován spíše až císařem Septimiem Severem 
r. 208 n. 1., když opětovná povstání j ižnějších kmenů, jmenovitě Bri-
gantů, ukázala nutnost chránit posádky Hadrianova limitu také od 
jihu. 

8 7 P t o l e m a i o s II. 3. 1, srov. T a c i t u s , Agricola 23: Clota. 
8 8 P t o l e m a i o s II. 3. 4, srov. T a c i t u s , Agricola 23, 25: Bodotria. 
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z d ě n ý m j á d r e m , s v ě ž e m i a v e l k ý m i (10) i m e n š í m i kastely, 
s p o j e n ý m i n a v z á j e m s i ln ic í " , u z a v í r a l t am s e v e r n í m b a r b a r ů m 
p ř í s t u p na ř í m s k é ú z e m í . N á s p e m n e p r o c h á z e l y ž á d n é cesty 
( H a d r i a n o v ý m l imi t em p r o c h á z e l y d v ě silnice) a kastely n e m ě l y 
na s e v e r n í s t r a n ě v ů b e c an i bran 4 0 , což oboj í d o s v ě d č u j e p e v n ý 
ú m y s l A n t o n í n a P i a v y b u d o v a t i t am s k u t e č n ý finis imperii, 
v y t v o ř i t n e p ř e k r o č i t e l n o u p ř e h r a d u mez i ob la s t í ř í m s k o u a bar
b a r s k ý m ú z e m í m dá l e na severu. 

Jak se j e v í tento stav v ě c í v geografii P t o l e m a i o v ě ? 
Ptolemaios ne roz l i šu je v A l b i o n u ú z e m í ř í m s k é h o , p rov inc i 

á l n í h o , a b a r b a r s k é h o , p o d o b n ě j a k o n ik te rak neod l i šu j e ř í m 
s k é h o ú z e m í v ý c h o d n ě od R ý n a a s e v e r n ě od h o r n í h o Duna je 
od o s t a t n í h o ú z e m í „ s v o b o d n é " Germanie . Cituje* 1 v ce lém 
A l b i o n u od severu k j i h u 33 (35?) k m e n ů . Z n i ch u d e v í t i (nebo 
des í t i ) , u s e d l ý c h v d n e š n í m s e v e r n í m Sko t sku za p r ů s m y k e m 
K a l e d o n s k ý m (Glen More) , n e z n á v ů b e c ž á d n ý c h osad. P ř e 
kvapu je v š a k u jeho obrazu A l b i o n u p ř e d e v š í m jedna neoby
č e j n á v ě c : p o d é l n á o s a o s t r o v a , j d o u c í v j i ž n í 
č á s t i j e h o s p r á v n ě o d j i h u k s e v e r u , s e p r á v ě 
v č á ř e , k d e b y l H a d r i a n ů v v a l , l o m í v p r a v é m 
ú h l u a p o k r a č u j e d á l e — m í s t o k s e v e r u ( s s z . ) — 
k v ý c h o d u " . A s touto p ř e k v a p u j í c í ú c h y l k o u od sku
t e č n ý c h p o m ě r ů je spojena ř a d a d a l š í c h zk re s l en í m a p y s e v e r n í 
čás t i ostrova, k t e r é u k a z u j í , j a k n e p o m ě r n ě h o r š í b y l y infor
mace Pto lemaiovy o celé oblasti z a va lem H a d r i a n o v ý m . K d e ž 
to ce lá ř í m s k á oblast j i ž n ě od tohoto v a l u je r e p r o d u k o v á n a 
v ce lku i v j e d n o t l i v ý c h čás t ech p o m ě r n ě v e l m i d o b ř e , je vše , 
co b y l o za t í m t o valem, doslova ú p l n ě zkresleno. A to nejen 
snad ve v z d á l e n ě j š í n e j s e v e r n ě j š í č á s t i ostrova, n ý b r ž p ř e d e 
v š í m t a k é v oblasti hned za va lem H a d r i a n o v ý m , t. j . v ú z e m í , 
k t e r é k p rov inc i i B r i t a n n i i p ř i p o j i l s v ý m va lem Antoninus P i u s 
r o k u 142. Toto z k r e s l e n í ú z e m í mez i o b ě m a v a l y je podle m é h o 

3 B H e r t z b e r g 1. c. 392, W i n k e l m aju i 1. c. 13 a d. 
4 0 W i n k e l m a n n 1. c. 14. 
" P t o l e m a i o s II. 3. 5 a d , M u l l e r I. 1. 91 a d . 
1 2 M u l l e r , Tab. I č. 2. 
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soudu b e z p e č n ý m d ů k a z e m , že Ptolemaios o n ě m p ř e d u k o n č e 
n í m H y f é g é s e n e m ě l tak d o b r ý c h z p r á v j ako o ú z e m í j i ž n ě 
od v a l u Had r i anova a že z p r á v y , j i c h ž se m u o n ě m dostalo, 
p o c h á z e l y v e s m ě s j e n z doby p ř e d v y b u d o v á n í m v a l u A n t o 
n ínova , tedy z doby p ř e d rokem 142. O v a l u H a d r i a n o v ě , t ř e 
b a ž e ho v ý s l o v n ě necituje, Ptolemaios u r č i t ě z p r á v y m ě l 4 ' , 
k d e ž t o z p r á v , j i c h ž se m u dostalo p o z d ě j i o v a l u P i o v ě a 
o ú z e m í , k t e r é jeho stavbou Ř í m a n é n o v ě zabral i , z ř e j m ě j i ž 
pro H y f é g é s i z u ž i t k o v a t i nemohl. K d y b y b y l pro n i mohl po
už i t i t a k é j e š t ě z p r á v z doby po roce 142, b y l b y jeho obraz 
A l b i o n u dopadl j inak , a l e s p o ň potud, že b y je j b y l z l o m i l do 
p r a v é h o ú h l u , ať j i ž k tomu b y l veden j a k ý m i k o l i d ů v o d y , 
teprve za va lem P i o v ý m a n e b y l b y moh l obě z á t o k y , j e ž tento 
v a l spojoval, u m í s t i t na své m a p ě z p ů s o b e m tak naprosto ne
s p r á v n ý m , j a k se m u s k u t e č n ě stalo: Boóegía elaxvatg (F i r th 
of Forth) se m u dostala na v ý c h o d m í s t o na s e v e r o z á p a d od v ý 
c h o d n í h o konce v a l u Hadr i anova a KXúra elaxvatg (F i r th o f 
Clyde) se m u octla v poloze j e š t ě n e m o ž n ě j š í na sever — m í s t o 
na z á p a d — od ús t í Boder ia—For thu a ve lmi daleko na severo
v ý c h o d (místo n a s e v e r o z á p a d ) od z á p a d n í h o konce tohoto v a l u . 
A neby l b y mohl v e l k ý p ů l o s t r o v d n e š n í h o j i h o z á p a d n í h o Skot
ska mezi S o l w a y F i r t h e m a F i r t h e m of C l y d e , k t e r ý b y l j a k o 
z á p a d n í čás t j i ž n í polovice ú z e m í z a b r a n é h o va lem P i o v ý m 
těsně za va lem H a d r i a n o v ý m , posunouti do t é m í r y , že se m u 
stal n e j s e v e r n ě j š í č á s t í ce lého ostrova, a n e b y l b y m u v ů b e c 
mohl d á t i tak n e s t v ů r n ě zkreslenou podobu, j a k se s k u t e č n ě 
stalo. 

Z toho v š e h o je tedy z ř e jmo , že H y f é g é s e b y l a n a p s á n a d ř í ve , 
než se Ptolemaiovi mohlo dostati z p r á v o v a l u P iově . P r o t o ž e 

4 3 Znal také tři legie, které val budovaly, i jejich posádky: legie VI 
Victrix v Eboraku v území Brigantů, XX Victrix v Devě v území Cor-
naviů a II Augusta v Isce (nesprávně v území Dumnoniů při jižním 
pobřeží Britan-nie-Albionu místo v Isce v území severnějších Silurů, 
o níž Ptolemaios buď nevěděl nebo měl tak neurčité zprávy, že je spojil 
se zprávami o Isce jižnější); srov. P t o l e m a i o s II. 3. 10, 11, 13, 
M i i l l e r I. l . 91 a d . , K u b i t s c h e k , Jahrb. f. A. VI. 206. 



Datovaní: Ptolemaiovy. Hyfégése 31 

v y b u d o v á n í v a l u P i o v a mě lo pro ř í š i v e l k ý v ý z n a m nejen po 
s t r á n c e v o j e n s k é , n ý b r ž t a k é p o l i t i c k y a po s t r á n c e s p r á v n í , 
rozš í ř i l y se o n ě m z p r á v y a l e spoň ve v o j e n s k ý c h centrech a 
v e l k ý c h p ř í s t a v n í c h m ě s t e c h ř í m s k é ř í š e v e l m i rychle . A l e 
xandr ie b y l a j e d n í m z n e j v ě t š í c h a n e j d ů l e ž i t ě j š í c h v o j e n s k ý c h 
i o b c h o d n í c h p ř í s t a v ů n á m o ř n í c h v celé ř í š i . B y l b y proto mus i l 
Ptolemaios o n ě m z v ě d ě t b u ď j e š t ě r o k u 142 nebo v d o b ě nej-
b l í ž e p ř í š t í . T í m je tedy pro H y f é g é s i d á n terminus ante quem, 
o k t e r é m se v p t o l e m a i o v s k é l i t e r a t u ř e t a k é dosud, p o k u d v í m , 
n e u v a ž o v a l o . 

Č a s o v ý ú s e k , v n ě m ž m o h l a b ý t i H y f é g é s e 
n a p s á n a n e b o — p ř e s n ě j i — d o k o n č e n a , s e 
n á m t í m z ú ž i l a n a d o b u m e z i l e t y 1 3 5 a 1 4 2 
n . 1. U v á ž í m e - l i k tomu, že A l e x a n d r i e b y l a h l a v n í m s t ř e d i s k e m 
obchodu s I n d i í , a že proto b y l o sotva m o ž n é , aby Ptolemaios 
po dobu v í ce než deseti let v ů b e c nic n e z v ě d ě l o k r á l i R u d r a -
d á m a n o v i , n e j s k v ě l e j š í m p a n o v n í k u dynast ie z á p a d n í c h ksatra-
p ů 4 4 , m u s í m e do j i t i k z á v ě r u , že t e r m í n , v n ě m ž b y l a 
H y f é g é s e s k u t e č n ě d o k o n č e n a , b y l a s i v o n o m 
s e d m i l e t í b l í ž e k r o k u 1 3 5 n e ž k r o k u 14 2. 

D a t a , j e ž vedou k tomuto v r o č e n í H y f é g é s e , jsou č e r p á n a 
z j e j í d r u h é , č t v r t é , p á t é a s e d m é k n i h y . T o z n a m e n á , že n á m 
p o m á h a j í u r č i t í t e r m í n , k d y b y l a u k o n č e n a v l a s t n í g e o g r a f i c k á 
p r á c e , j e ž b y l a ú k o l e m H y f é g é s e , a k t e r é b y l a p ř e d m ě t e m II . a ž 
V I I . k n i h y tohoto Ptolemaiova d í la . 

J inak je tomu u V I I I . k n i h y H y f é g é s e . J e j í souvislost s ostat
n í m d í l e m 4 5 je tak vo lná , že b y u n í b y l a m o ž n á m y š l e n k a , že 
b y l a j ako v ý t a h z p ř e d c h á z e j í c í c h šesti k n i h ( I I .—VII . ) 4 0 zpra 
c o v á n a o něco pozdě j i . T í m b y se snad da la v y s v ě t l i t i z m í n k a 
Ptolemaiova na k o n c i I I . k n i h y jeho Syntaxe 4 7 , že se c h y s t á ve 

4 4 O. S t e i n , 1. c. 117. 
4 5 VG. I. 27 a d., 41 a d. 
4 6 C u n t z , Geogr. d. Ptolem. 105 a d., 110. S i m e k , VG. I. 28 a d.. 

41 a d. 
4 7 P t o l e m a i o s , Syntax II. 13 (ed. H e i b e r g I. 188); stov. k tomu 

H. B e r g e r , Gesch. d. wiss. Erdkunde d. Griechen1 (Lipsko 1903), 617, 
O'. C u n t z , 1. c. 100 pozn. 3. 
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s p o j e n í se z v l á š t n í geografickou p r a c í v y d a t i t a b u l k y s u r č e 
n í m polohy v y n i k a j í c í c h m ě s t v h o d i n o v ý c h č ís lech (podle 
v z d á l e n o s t i t ě c h t o m ě s t od p o l e d n í k u a l e x a n d r i j s k é h o ) , j a k je 
v V I I I . kn ize H y f é g é s e s k u t e č n ě t a k é zpracova l" . P o s l e d n í 
a s t r o n o m i c k é p o z o r o v á n í Ptolemaiovo, d a t o v a n é v X . kn ize 
Syntaxe , pocháze lo podle t ex tu edice Heibergovy ze č t r n á c t é h o 
roku v l á d y A n t o n í n a P i a " , t. j . z r o k u 151 n . 1. D a t o v á n í po
s l edn ího a s t r o n o m i c k é h o p o z o r o v á n í Ptolemaiova do r o k u 151 
bylo , p o k u d v í m , h l a v n í m d ů v o d e m k z á v ě r u , že ce lá H y f é g é s e 
b y l a s e p s á n a teprve n ě k d y v d o b ě kolem tohoto r o k u nebo a ž 
po n ě m . Toho v š a k z m í n ě n á p o z n á m k a Pto lemaiova v d r u h é 
knize Syn taxe (II. 13) n ik te rak n e v y ž a d u j e . V době , k d y j i 
Ptolemaios v S y n t a x i napsal , mohla b ý t j i ž v l a s t n í g e o g r a f i c k á 
p r á c e jeho a ž po V I I . k n i h u v č e t n ě ú p l n ě hotova, a mohla b ý t 
k o n e c k o n c ů v p o d s t a t ě hotova i sama V I I I . k n i h a H y f é g é s e 
s t abu lkami , o n i c h ž se Ptolemaios v S y n t a x i z m i ň u j e . Ptole
maiova a s t r o n o m i c k á p o z o r o v á n í t rva l a dlouhou ř a d u let 0 0 , a 
mezi n a p s á n í m I I . a I X . — X . k n i h y Syn taxe moh l t a k é b ý t i 
z n a č n ý ča sový in terval . Z toho v š e h o je z ř e jmé , že pro d a t o v á n í 
(celé) H y f é g é s e a ž do doby po roce 150 n . 1. neposkytuje po
z n á m k a v II . knize Syn taxe v ů b e c ž á d n é opory. 

T o je závě r , k n ě m u ž d o c h á z í m e i za p ř e d p o k l a d u , že v r o č e n í 
pos l edn ího a s t r o n o m i c k é h o p o z o r o v á n í Ptolemaiova do 14. r o k u 
v l á d y A n t o n í n a P i a je s p r á v n é . A l e j i ž M a n i t i u s a po n ě m 
znovu J . F i s c h e r u p o z o r n i l i " n a to, že číslo 14, k t e r é p ř i j a l 
Heiberg do své k r i t i c k é edice Syntaxe , n e m ů ž e b ý t i s p r á v n é 
proto, že p o s l e d n í a s t r o n o m i c k é p o z o r o v á n í Ptolemaiovo (Syn-

4 8 VG. I. 27 a d. 
4 9 P t o l e m a i o s , Syntax X. 1 (Heiberg II. 297): i'iuet<; dé irijg^aa/iev 

TO> id' hei 'Avrcovívov xax' Aiyvrníovc, . . . 
r ° Srov. P t o l e m a i o s , Syntax IX. 7—10, X. 1—4 ( H e i b e r g II. 

262—306). 
5 1 K. M a n i t i u s, Des Claudius Ptolemaeus Handbuch der Astro

nomie II (Lipsko 1913), 412 pozn. 11, J. F i s c h e r , Claudii Ptolemaci 
Geographiae codex Urbinas gr. 82 (Leiden — Lipsko 1932), I, Commen-
tatio, 11 a d.; na str. 12 Fischer dospěl k závěru, že vlastní astrono
mická pozorování Ptolemaiova lze s jistotou vymeziti lety 127—141 n. 1. 



Obr, 2. Drnsus. Yarus n Germaniciis na ř ímských bronzových mincích. 
Museum H o l i n . (C. Sehucliliardt. VI")3 obr. 206.1 



Obr. 3. Římsky tábor Vetcra u Xantcn p ř i levém břehu dobí ího Rýnu , 
východisko cesty podle řeky Lippe k Al i su a (lo vnitra svobodné Gcr-

manie. (C. Schuchhardt. V D J obr. 207. podle P. Steinera.) 

Obr. 4. Ř ímské t ábory u Haltern. (Fr. Koepp. Germaniu Uom. 2 

í. tab. 2 č. I.) 
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tax X . 1) o d p o v í d á s tavu ze 4. a n i k o l i ze 14. r o k u v l á d y A n t o 
n í n o v y . A číslo 4 (6') m ě l p ů v o d n ě t a k é d ů l e ž i t ý rukopis Vuti-
canus gr. 180 z 12. s to le t í . Teprve p o z d ě j i b y l o č ís lo 4 v tomto 
rukopise opraveno druhou r u k o u na 14 ( L ó'). M a n i t i u s i F ischer 
u k á z a l i , že tato emendace n e n í p r a v d ě p o d o b n á u ž t a k é proto, 
že b y p ř i č ís le 14 v z n i k a l a mez i p o s l e d n í m z á z n a m e m o vlast
n í m a s t r o n o m i c k é m p o z o r o v á n í P t o l e m a i o v ě a z á z n a m y p ř e d 
c h á z e j í c í m i (velmi č a s t ý m i ) n e m o ž n á mezera deseti a v í c e let. 
Ze v š e c h t ě c h t o d ů v o d ů se Man i t iu s i F i scher rozhodl i pro 
č ís lo 4, t. j . pro rok 141 n . 1. j a k o j e d i n é s p r á v n é d a t u m posled
n í h o a s t r o n o m i c k é h o p o z o r o v á n í Ptolemaiova, a čís lo 14 (rok 
151) j ako n e s p r á v n é a n e m o ž n é z a m í t l i . 

T í m se d o s t á v á i n a š e m u v r o č e n í P to lemaiovy H y f é g é s e d a l š í 
d ů l e ž i t é opory , neboť pak mohla b ý t i p ř e d rokem 142 n . 1. nejen 
d o k o n č e n a , n ý b r ž i u v e ř e j n ě n a ce lá tato g e o g r a f i c k á p r á c e 
i s j e j í V I I I . kn ihou . 

D a t o v á n í m H y f é g é s e do doby mez i r. 135 a 142 n . 1. se n á m 
d o s t á v á t a k é v y s v ě t l e n í , p r o č Ptolemaios neznal — j a k upo
zorn i l W . K u b i t s c h e k 5 2 — s t anov i š ť n ě k o l i k a ř í m s k ý c h legi í , 
d o l o ž e n ý c h teprve z doby ko lem r o k u 150 n . 1. P ř í č i n o u toho 
neby la povrchnost p r á c e Pto lemaiovy, j a k b y l o n a s n a d ě se do-
m ý š l e t i p ř i K u b i t s c h k o v ě d a t o v á n í H y f é g é s e p ř e d rok 170", 
n ý b r ž fakt, že Ptolemaios u k o n č i l s v é d í lo d ř í v e , n e ž se m u 
mohlo dostati z p r á v o t ě c h t o leg i ích a j e j i ch s t a n o v i š t í c h 5 1 . 
Ptolemaiovo m l č e n í je t u tedy jen d a l š í m č l á n k e m d ů k a z u , že 
H y f é g é s e b y l a d o k o n č e n a p ř e d polovinou d r u h é h o s tolet í . 

A s d a t o v á n í m H y f é g é s e , k n ě m u ž jsme zde dospěl i , lze d o b ř e 
u v é s t i v soulad t a k é na p ř . to, že Ptolemaios č í t a l j e š t ě celé 

« K u b i t s e t e k, Jahrb. f. A. VI. 206 a d. 
5 3 V. výše str. 22 pozn. 14. 
0 4 K práci K u b i t s c h k o v ě bych zde ježte podotkl, že rukopisy 

Hyfégése citují — ať již úplně, či jen částečně, bez čísla nebo příjmí — 
20 legií, nikoli 21, jak se následkem mylného sčítání domníval Ku
bitschek (1. c. 206 a d.). Jinak s tím, co Kubitschek (207) v souhlase 
s K. M i i l l e r e m soudil o umístění dat o legiích in margine Ptole
maiových tabulek a iím i o možnosti omylů pozdějších opisovačů Hy
fégése, plně souhlasím. 
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ú z e m í , z a b r a n é Ř í m a n y v ý c h o d n ě od R ý n a a s e v e r n ě od hor
n í h o Dunaje , k s v o b o d n é G e r m a n i i 6 5 , neboť jeho z a b o ř b y l 
s k u t e č n ě d o k o n č e n a p l n ě u z a v ř e n teprve v y b u d o v á n í m ř í m 
s k é h o l i m i t u na č á ř e Mi l tenberg (Wbrth) na M o h a n u — W a l l -
di i ren—Osterburken— Jagsthausen—Ohringen—Mainhardt — 
M u r r h a r d t — W e l z h e i m — L o r c h na Remse, kde se k n ě m u v pra
v é m ú h l u p ř i p o j o v a l y n o v é r a e t s k é l i m i t n í hranice, j d o u c í 
p ř e s ( k r a j n í body) Buch—Halhe im—Gunzenhausen—Bohming 
k H ienhe imu n a D u n a j i . A ce lý limes Mi l t enbe rg—Lorch b y l 
z b u d o v á n a ž v p o k r o č i l é době v l á d y A n t o n í n a P i a kolem roku 
150 n . 1. a v letech n á s l e d u j í c í c h (mezi r. 148—161)S". P o c h á z e l 
tedy celý — a p o d o b n ě i č á s t k o n e č n é h o l i m i t u r a e t s k é h o — až 
z doby p o n a p s á n í H y f é g é s e . V d o b ě p ř e d d o k o n č e n í m H y f é -
gése b y l o toto ú z e m í i podle p ř e d s t a v y s a m o t n ý c h Ř í m a n ů s tá le 
j e š t ě n e d í l n o u čá s t í s v o b o d n é Ge rman ie " , p o s t u p n ě z a b í r a n o u 
v o j e n s k ý m i s p r á v a m i H o r n í Germanie a Raet ie 5 8 . 

Z toho, co zde b y l o p o v ě d ě n o , v y p l ý v á , že P t o l e m a i o v y 
z p r á v y o G e r m a n i i p o c h á z e j í z d o b y o d s a 
m é h o p o č á t k u ř í m s k ý c h v ý b o j ů n a j e j í m ú ž e 
n i í ( v ý j i m k o u snad z doby j e š t ě s tarš í ) a ž d o d o b y v l á d y 
H a d r i a n o v y . 

P ř e s n ě j š í z j i š t ěn í a v r o č e n í p o s l e d n í c h z p r á v o G e r m a n i i sa
m o t n é n e n í m o ž n é . Analogie z Ang l i e , E g y p t a a Pales t iny p ř i 
p o u š t ě j í o v š e m m y š l e n k u , že i n ě k t e r é z p r á v y z Germanie 
mohly p o c h á z e t i j e š t ě ze č t v r t é h o des í t i l e t í I I . s tolet í n . 1. Po -
cház í - l i n ě k t e r ý P t o l e m a i ů v z á z n a m o G e r m a n i i t a k é j e š t ě 
z p o č á t k u v l á d y Hadr i anova n á s t u p c e A n t o n í n a P i a (138—161), 
nelze v ů b e c zjistit. 

5 5 VG. i. 7. 
5 6 F r. H e r t 1 e i n, Romer in Wiirttemberg I (Stuttgart 1928), 91 a d.. 

94, a dříve již K. S c h u m a c h e r , Rheinlaude II. 81, a j. 
0 7 Srov. T a c i t u s , G. 1: Germania omnis a Gallis Raetisque et 

Pannoniis R h e n o et D a s u v i o f l u m i n i b u s . . . s e p a r a t u r . 
0 9 Staf o datování Ptolemaiovy Hyfégése byla otištěna jako výňatek 

z rukopisu této práce v E i s n e r o v ě sborníku, Historica Slovaca V 
(Bratislava 1948), 111 a d. 
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P o s t r á n c e a r c h e o l o g i c k é lze tedy z h r u b a ř íc i , že 
z p r á v y P to lemaiovy o G e r m a n i i p o c h á z e j í z doby d o z n í v a j í c í 
k u l t u r y p o z d n ě l a t e n s k é a ze s t a r š í fase ř í m s k é k u l t u r y a ž do 
doby k r á t c e p ř e d po lov ic í I I . s to le t í n . 1. 
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D v ě v e l k é a r c h e o l o g i c k é o b l a s t i 
v P t o l e m a i o v ě G e r m a n i i . 

Peragratusque [Tiberius] victor omnis partis G e r m a n i a e . . . 
sic perdomuit eam, ut in formám paene stipendiariae redigeret 
provinciae ( V e l l e i u s P a t e r c u l u s I I . 9 7 ) . . . Veteres i l l i c 
[v s íd le k r á l e Marobuda] Sueborum praedae et nostris e pro-
vinciis lixae ac negotiatores reperti , quos ius commerci i , dein 
cupido augendi pecuniam . . . suis quemque ab sedibus hostilem 
i n ag rum transtulerat (T a c i t u s, A n n . I I . 62) . . . H e r m u n d u -
ro rum civitas, f ida Romanis ; eoque solis Germanorum non in 
Danuvii ripa commercium, sed penitus atque in splendidissima 
Raetiae provinciae colonia; passim sine custode transeunt... 
M a r c o m a n i et Q u a d i . . . i a m et externos [reges| pat iuntur , sed 
vis et potentia regibus ex auctoritate Romana; raro armis 
nostris, saepius pecunia iuvantur (T a c i t u s, G e r m . 41, 42). 

T ě c h t o n ě k o l i k v ě t v ý s t i ž n ě osvě t lu je h l a v n í p ř í č i n y , j e ž 
ved ly k tomu, že celé ú z e m í , s v o b o d n é ' Germanie b y l o roz
d ě l e n o na d v ě v e l k é k u l t u r n í oblasti . Ř í m s k á v o j e n s k á moc, 
ř í m s k á diplomacie, ř í m s k é p e n í z e a ř í m š t í o b c h o d n í c i dovedl i 
ze š i rokého p r u h u ú z e m í za D u n a j e m a R ý n e m v y t v o ř i t i s f é ru 
p ř í m é h o v l i v u ř í še , v n í ž s v é r á z k u l t u r y d o m á c í h o obyvatelstva 
a j m e n o v i t ě G e r m á n ů v z a c h o v a n ý c h z b y t c í c h h m o t n é k u l t u r y 
t é m ě ř ú p l n ě m i z í nebo a l e s p o ň ustupuje s i lně do p o z a d í . 

D r u h á , v n i t r o z e m s k á č á s t s t a r o v ě k é Germanie v p o ř í č í Labe 
a O d r y nepodlehla n i v e l i s u j í c í m u v l i v u ř í m s k é ř í še , n ý b r ž do
vedla s i v mnohem v ě t š í m í ř e uchovat i s v ů j v l a s t n í k u l t u r n í 
r áz , t ř e b a ž e o v š e m i j í v t i s k l v l i v ř í m s k é a ř í m s k o - p r o v i n c i á l n í 
k u l t u r y , p o k u d je j m ů ž e m e sledovati v a r c h e o l o g i c k ý c h n á l e 
zech, svoj i nesmazatelnou pečeť . 

S k u t e č n o s t , že v t. z v . s t a r š í d o b ě ř í m s k é (něm. , á l t e re Kaise r -
ze iť ) b y l y v G e r m a n i i ty to d v ě h l a v n í k u l t u r n í oblasti a že 
v e l k ý p o č e t — n e h l e d í m e - l i k Ju tsku, b e z m á l a po lovina — ger
m á n s k ý c h k m e n ů ži la v oné s fé ře p ř í m é h o v l i v u ř í m s k é ř í še , 
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se v n ě m e c k é a r cheo log i cké l i t e r a t u ř e n e u p l a t ň u j e t ak z ře te lně , 
j a k b y si toho zas louž i la . 

N e n í v ů b e c a n i j e d i n é p r á c e , k t e r á b y p o d á v a l a s o u b o r n é 
z p r a c o v á n í v š e h o a rcheo log ického m a t e r i á l u z ce lého onoho roz
s á h l é h o g e r m á n s k é h o p á s m a , j e ž podlehlo p ř í m é m u v l i v u ř í m 
s k é k u l t u r y , a s p e c i á l n í p r á c e , v ě n o v a n é j e d n o t l i v ý m č á s t e m 
jeho, p o d á v a j í sice v e l m i mnoho o s t a v e b n í c h p a m á t k á c h č is tě 
ř í m s k ý c h , o ř í m s k é m l i m i t u , o ř í m s k ý c h t á b o 
rech, m ě s t e c h atd., ale v e l m i m á l o o G e r m á n e c h a j e j i ch 
h m o t n é k u l t u ř e v celé t é oblasti . K d y b y c h o m m ě l i soudit jenom 
podle a r cheo log ické l i tera tury a podle p o d í l u , k t e r ý v n í p ř i 
p a d á p a m á t k á m po v l a s t n í c h G e r m á n e c h , mohlo b y se zdá t i , 
že j i c h t a m v n ě k t e r ý c h ú z e m í c h v ů b e c nebylo. P o n ě k u d l épe 
j e tomu v k o n č i n á c h , kde se ku l tu r a obou ob las t í s t ý k a l a a pro
l ína la , a kde tedy b y l pro n ě m e c k é p r e h i s t o r i c k é archeology 
s i lně jš í p o d n ě t ke z p r a c o v á n í n á l e z o v é h o m a t e r i á l u . 

N e j v ě t š í pozornost b y l a dosud v n ě m e c k é l i t e r a t u ř e v ě n o v á n a 
p ř e d e v š í m n á l e z ů m s v é r á z n é g e r m á n s k é k u l t u r y v d r u h é oblasti, 
j e j í m ž j á d r e m by lo P o l a b í a P o o d ř í . A p r á v ě l i teratura t é to 
oblasti n á m ukazuje , j a k v e l k ý je rozd í l ve z p r a c o v á n í archeo
log ického m a t e r i á l u obou ob las t í . A č k o l i p r á v ě z oblasti labsko-
o d e r s k é v y š l o heslo o p o t ř e b ě p ě s t o v a t i t. zv . s íde ln í archeologii 
(S ied lungsa rcháo log ie ) , v ě n o v a l a se v n í v p o s l e d n í c h des í t i 
le t ích mnohem m e n š í pozornost s tudiu a popisu v l a s t n í c h s ídl išť , 
n e ž s tudiu a popisu u k á z e k k e r a m i k y a j i n ý c h d r o b n ý c h n á 
lezů , n a něž se v n i ch p ř i š lo . N á s l e d e k toho je, že z n á m e po
m ě r n ě v e l m i d o b ř e h l i n ě n é n á d o b í , spony a j i n é p ř e d m ě t y 
o k r a s n é a u ž i t k o v é , j i c h ž G e r m á n i v t é to oblasti u ž í v a l i , ale 
mnohem m é n ě se d o v í d á m e o v l a s t n í c h f o r m á c h s íd l i š tn í ch a 
je j ich r o z š í ř e n í . A v d r u h é oblasti, v p á s m u p ř í m é h o v U v u 
p r o v i n c i á l n ě - ř í m s k é k u l t u r y , je tomu p r á v ě naopak. T a m se 
d o v í d á m e v e l m i mnoho o j e d n o t l i v ý c h f o r m á c h s íd l i š tn ích , a rc i 
p ř e d e v š í m ř í m s k ý c h , k d e ž t o o j e d n o t l i v ý c h d r u z í c h n á l e z ů , 
v n i ch u č i n ě n ý c h , se m l u v í j e n v e l m i s u m á r n ě . N á s l e d e k toho 
je, že na p ř . i o keramice, j í ž G e r m á n i u ž í v a l i v t é to oblasti, 
j sou b ě ž n é p ř e d s t a v y z n a č n ě m l h a v é . 
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P ř í č i n y tohoto z á s a d n í h o r o z d í l u t ř e b a hledat i podle m é h o 
n á z o r u jednak v r ů z n o s t i m a t e r i á l u s a m é h o , jednak t a k é ve 
specialisaci v ě d n í c h oborů , j e ž se t í m t o m a t e r i á l e m z a b ý v a j í . 
K a ž d o u ob las t í se p ř e v á ž n ě z a b ý v á j i n ý d r u h b a d a t e l ů , ob las t í 
polabskou a pooderskou a rcheo logové p r eh i s t o r i č t í , ob l a s t í po-
d u n a j s k o - p o r ý n s k o u p ř e d e v š í m a rcheo logové k l a s i č t í . A k a ž d ý 
z t ě c h t o o b o r ů m á své v l a s t n í p r a c o v n í metody. V ý s l e d k e m toho 
je o v š e m r ů z n o s t v p o j e t í ú k o l ů a ve z p r a c o v á n í m a t e r i á l u , 
z í s k a n é h o n á l e z y . A p o k u d se t ý k á u ž i t í tohoto m a t e r i á l u po 
s t r á n c e h i s to r i cké , p ř i s t u p u j e k tomu j e š t ě da l š í , s k u t e č n é zlo, 
že t u historie t r p í t ý m ž osudem j ako m e d i c í n a : k a ž d ý se d o m n í 
vá , že j í r o z u m í . A tak b u d u j í ze s v ý c h p o z n a t k ů his tor i i dob, 
o n ě ž tu jde, a r cheo logové bez ná l ež i t ého ško len í h i s t o r i ckého 
a l ingu i s t é bez ško len í a r cheo log i ckého i h i s to r i ckého . A j e j i ch 
p r a c o v n í v ý s l e d k y p ř e j í m a j í nakonec h i s to r ikové . K a m m ů ž e 
vés t i t a k o v á t o , spo lup ráce ' , j sem u k á z a l j i ž na j i n é m místě 5 *. 
V d o b á c h , o n ě ž n á m t u jde, se o v š e m historik n e m ů ž e obeji t i 
bez pomoci archeologovy a f i lologovy, ale je n e z b y t n ě n u t n é , 
aby si k a ž d ý z n ich , pracuje- l i na o t á z k á c h h i s t o r i c k ý c h , p ř e 
dem osvoji l ná l ež i tou m í r u h i s to r i cké k r i t i k y , k t e r á m u p o m ů ž e 
s p r á v n ě oceňova t i v ý z n a m jeho p r a c o v n í h o m a t e r i á l u po s t r á n c e 
h i s to r i cké . P ř í k l a d ů , že toho lze dosíci , m á m e j i ž dnes dosti. 
S t a č í tu u v é s t i z ú z e m í , j e ž n á s zde z a m ě s t n á v á , z k a ž d é h o 
oboru a l e spoň po jednom j m é n u — K . Schumacher a E . N o r d e n — 
na dok lad toho, j a k lze z m a t e r i á l u k a ž d é h o toho oboru uč i -
n i t i d ů l e ž i t ý a c e n n ý p ramen h i s t o r i c k ý , bez něhož se j iž dnes 
historik n e m ů ž e obej i t i . A l e je dojista p o c h y b e n é , chce-li na p ř . 
h i s to r i su j í c í etymolog p o u č o v a t i h is tor ika f o r m á t u Mommse-
nova, že Cusus nemohl b ý t i p ř í t o k D u n a j e Gusen, p ro tože je 
na to p ř í l i š m a l ý , ale že to b y l a [s te jně m a l á ] ř í č k a Kysúca na 
n e j z a z š í m severu Slovenska, k t e r á nadto v ů b e c n e n í p o b o č k o u 
Dunaje , a j es t l i že se snaž í , aby tomuto nedostatku odpomohl, 
s c h o l a s t i c k ý m z p ů s o b e m dokazovat i dá l e , že T a c i t ů v Cusua 
( k t e r ý je p ř í m ý m p ř í t o k e m D u n a j e j a k o G u s e n a M o r a v a <= 

6 9 Š i m e k , Keltové a Germáni v našich zemích (Spisy filosofické 
fakulty Masarykovy university č. 38, Brno 1934), 3 a d. 
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Marus) j e — Váh, a to jenom z toho d ů v o d u , že do n ě h o daleko 
na severu ú s t í — K y s ú c a l 

P o v š e c h s t r á n k á c h s p r á v n é h o ř e š e n í o t ázek , o n ě ž tu jde, 
lze n e j l é p e dos íc i p ř í m o u souč innos t í z á s t u p c ů v š e c h v ě d n í c h 
obo rů , j i c h ž se ty to o t á z k y t ý k a j í , t. j . p r e h i s t o r i k ů resp. histo
r i k ů , a rcheo logů , l i ngu i s tů , geogra fů , geologů a po p ř í p a d ě i j i 
n ý c h p ř í r o d o v ě d c ů . Ze t a k o v á s p o l u p r á c e je m o ž n á a p l o d n á , 
to n á m d o b ř e u k á z a l y k o m p l e x n í v ý z k u m y s o v ě t s k ý c h bada
te lů na ř a d ě h i s t o r i c k ý c h o b j e k t ů od e v r o p s k é h o R u s k a a ž h l u 
boko do s t ř e d n í a v ý c h o d n í As ie , j i m i ž b y l o roz ře šeno m n o ž 
s tv í s t a r ý c h h i s t o r i c k ý c h p r o b l é m ů a u k á z á n a cesta k ř e š e n í 
o t á z e k n o v ý c h , j e ž se o v š e m p ř i t é to i n t e n s i v n í s p o l u p r á c i s t á le 
čas tě j i o b j e v u j í 4 0 . 

0 0 Otázkami, jež jsou předmětem úvah této Části mé práce, se sovět
ští badatelé, pokud vidím z literatury mně dostupné, dosud podrobněji 
nezabýval i 


